This method shows that when analyzing relationships and finding
similarities and differences between words, it is necessary to take into
account all the meanings that a lexeme has and that arise in the mind
of the speaker. They are important for explaining semantic transfer
and for it to occur on the way from source to target, since with the help
of metaphorization, the speaker connects the main meaning with a
secondary, but, nevertheless, logical and cognitively reliable meaning.
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HEKOTOPbLIE OCOBEHHOCTU TEPMUHONOINH
MEXAYHAPOOHOI'O NPABA
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np. Hezasucumocmu, 4, 220030, . Munck, benapycs, e-mail: t.strelchik@mail.ru

3a nocneonue cmonemus, u 6 ocobenHocmu nocie Bmopot mupoeoii 6otinbi,
MeACOYHapoOHoe NPaso oPOPMULOCH 8 YeloCmHYI0 npagosyio cucmemy. Ono cooep-
JHCUMCAL 8 PAZTUUHBIX MEHCOYHAPOOHBIX OOKYMEHMAX, U DOTbUUUHCTNEO MENCOYHAPOO-
HO-NPagoewix aKmoe cOCMasaomcs Ha AHIUUCKOM a3vike. [lymem umniemenmayuu
MeACOYHapoOHOe NPABO CMAHOBUMCS HACMbIO HAYUOHATLHO2O 3AKOHOOAMEeNbCmad
20cyoapems, Kaxcooe u3 Komopwix umeem ceou aA3vik. IIpu smom mepmunbsl, cooep-
JHcauuecs 8 MextCOYHapOOHbIX NPABOBIX AKMAX, OOIHCHBI ObIMb SPAMOMHO nepeoa-
Hbl 8 HOPMAMUBHO-NPABOBBIX AKMAX 20CYAPCMBA C MOUKU 3PEHUS €20 COOCMBEHHO20
A3BIKA U €20 NPABOBOU cCUcmeMbl. [JaHHAS CMAMbs NOCEAUEHA BbIABIEHUIO PAOA 0CO-
bennocmeri MeicOyHapooOHo20 Npasd, KOMopbvie HeoOX00UMbl 05l MOYHO20 NOHUMA-
HUsL U Nepedood MexCOYHAPOOHO-NPABOBOU MEPMUHOTOSUU.

Knroueevle cnosa: mepmunonozus; MexcoyHapooHoe npaso; npagosvle Cembll;
npogeccuonanrbHas 1eKcuKa.

SOME FEATURES OF THE TERMINOLOGY
OF INTERNATIONAL LAW

T. S. Strelchik

Belarusian State University,
Niezalieznasci Avenue, 4, 220030, Minsk, Belarus, e-mail: t.strelchik@mail.ru

Over the past centuries, and especially after World War 11, international law has
turned into a coherent legal system. It is contained in various international documents,
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and most international legal acts are drawn up in English. Through implementation,
international law becomes part of the national legislation of states, each of which
has its own language. At the same time, the terms contained in international legal
acts must be correctly conveyed in the legal acts of the state from the point of view
of its own language and its legal system. This article is dedicated to identifying a
number of features of international law that must be taken into account for correct
understanding and translation of international legal terminology.

Keywords: terminology; international law, legal families;, professional
vocabulary.

[Ipu mepeBome MeXTyHApOTHO-TIPABOBOM JIEKCHKH HEOOXOTUMO
YYUTBIBATh TO, YTO MEXTyHAPOIHOE TIPABO, SIBISSCH YHUKAIHHON CH-
CTEMOM IpaBa, HaACICHO PSIOM 0COOCHHOCTEH.

OpmHAM W3 OCHOBHBIX (PAKTOPOB, KOTOPHIH OOBIYHO YUHUTHIBAETCS
IIPH [IEPEBO/IC IOPUANIECKUX aKTOB, SBIISETCS TO, YTO KaK/asi CTpaHa
MPUHAJIEKUT TOW WIM MHOM NMPaBoBOM ceMbe. OCHOBHBIEC ITPABOBbHIC
CEMBH CETOTHS — ITO aHTIIOCAKCOHCKAs 1 pOMaHO-TepMaHcKast. boib-
IIMHCTBO AHIVIOSA3BIYHBIX CTpPaH TMPUHAIIEKAT K aHTIIOCAKCOHCKOM
MIPaBOBOM ceMbe. PycCKOsS3BIYHBIE e CTPaHbI OTHOCATCS K POMaHO-
repMaHckoil. FOpuaudeckas TEPMHUHOIOTHS STHUX TPABOBBIX CeMeEl
3a49acTyI0 CHIIBHO OTJIIMYAETCS, YTO BBI3BIBAET CJIOKHOCTH B TIEPEBO/IE.

IIponemMoHCTpUPYEM 3TO Ha KOHKPETHBIX NpuMepax. B aHmmii-
CKOM SI3BIKE€ €CTh TEPMHHBI, KOTOPBIX HET B PyCCKOM, M Ha00OpOT; B
OJTHOM S3bIKE TOT WJIM MHON TEPMUH IIHPE N, HA000POT, yKe.

Jia Hadana B KadecTBE IMpHMeEpa PacCMOTPHM TIOHSTHE OTBET-
CTBEHHOCTH. B pyCCKOM $I3bIKE HCITONB3YETCsl OHO 00IIee CI0BO —
OTBETCTBEHHOCTH, B TO BPEMSI KaK B aHIJIOS3BIYHBIX MPABOBBIX HCTOY-
HUKaxX UCTONB3YIOTCS TPU TepMuHa — «responsibility», «liability» u
«accountability». DT aHTIIOSI3BIYHBIE TEPMHUHBI HCIIOIB3YIOTCS B Pa3-
JIMYHBIX KOHTEKCTaX MO-Pa3sHOMY, HO TIPA 3TOM BCE TPH Ha PYCCKHUI
SI3BIK X MOXKHO TIEPEBECTH OJHUM CIIOBOM — «OTBETCTBEHHOCTEHY.
Hanpumep, xorma pedp HIET O KOPHOPATHBHOW OTBETCTBEHHOCTH
repe;; 00IIecTBOM, aHTIIOSI3bIYHASI TEPMUHOJIOTHS HICTIONIB3YET CIIOBO-
codetanue «corporate social responsibility» [1], TOCKONBKY TEpMUH
«responsibility» — HanOonee mupoknii. Ha3zsanue Ilpoekra crareit
00 OTBETCTBEHHOCTH TOCYIIApPCTB 32 MEXTYHApPOIHO-TTPOTHBOIPAB-
HBIE JesHUs, pa3paboTaHHbIl Komuccmed MexTyHapOIHOTO IIpa-
Ba mipu OpraHm3anuu o0beAMHEHHBIX Hanui (mainee — OOH), mo-
aHmMHCKN copmynupoBaH Kak «Draft Articles on Responsibility
of States for Internationally Wrongful Acts» [2]. AHamoruaao — c
[Ipoekrom crareli 00 OTBETCTBEHHOCTH MEXIYHApPOTHBIX OpraHU-
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3aluid, KOTOPBIN Ha aHTIIMICKOM si3bIke MMeHyetcs «Draft Articles
on the Responsibility of International Organizations» [3]. Tepmunsl
«liability» u «accountability» — yxe, 1, KaK PaBUIIO, UCIIOJIb3YIOT-
Csl, B YaCTHOIPABOBBIX OTHOIICHUSX, KOTJIa PeUb UJCT HE TOJIBKO O
MIPUHSATHAU Ha ce0s BUHBI, HO M KOTJIa PeYb HJIET O KAaKUX-TUOO BO3-
MeIEeHUsIX MocTpajasiieil cropone. Haoboport, aHmmiickoe cioBo
«order» B PyCCKOH MPaBOBOUM TEPMUHOIOTHH MOXKET O3HAUATh «IIPH-
Ka3», «TpeOOBaHUEY, KyKa3aHUEY, KIPEIAMHCAHUCY, KOPIACP» U T. /1., H
BBIOOp MOAXOSIIETO epeBoaa OyeT 3aBHCeTh OT KOHTeKcTa. Hamnpu-
Mep, OT TOro, B Kakoi 00JacTH OOLIeCTBEHHBIX OTHOMICHUH MpHUMe-
HSIETCSl TEPMUH, B KAKOM OPUJIMYCCKOM aKTe TSPMHUH HCIIOJIb30BaJICS
u T o [4].

OCHOBHBIM S3BIKOM MEXIYHApOJHOTO OOIIEHHS CETOIHS SIBIISICT-
cs anruiickuid. [loaToMy ecTecTBEHHO, YTO OOJBIIMHCTBO MEWKIY-
HApPOJHBIX MPABOBBIX aKTOB HAMHCAHBI HA AHTIIHICKOM SI3BIKE U, KaK
CJICJICTBHE, MEK/IyHAPOJHbIC HOPMATUBHO-IIPABOBBIE aKThl HECYT Ha
ce0e OTImevaToK 3TOH MPaBOBOI CUCTEMBI U IPUCYILEH eMy TEPMHHO-
JIOTHH.

OnHako He0OXOUMO TOHUMATh, YTO, XOTSI MEKAYHAPOAHOE TIPABO
B OCHOBHOM OTIEPUPYET TEPMUHOJIOTHYSCKUM arapaTroM, MPUCY M
AHTJIOCAKCOHCKOMY TpaBy, MEXK/IYHApOJHOE TPABO HEJb3s MPHUYUC-
JISITh aBTOMaTHUECKH K aHTJIOCAaKCOHCKOM CUCTEME ITpaBa.

MeskayHapoaHOE MPaBO — 3TO COBOKYITHOCTh HOPM, PETyIHPYIO-
IIMX OTHOIIICHUSI MEX]ly BCEMH TocyaapcTBamu. Kak cucrema rnpaga,
MIpU3BaHHAS PETYIUPOBATh TPABOOTHOIICHUS MEK/y BCEMHU TOCYIap-
CTBaMH, OHA JIOJDKHA TAK)KE YUUTHIBATH PA3IHUUS MPABOBBIX CHCTEM
TOCY/lIapCTB, B TOM YHCJIE Pa3JIM4Us B FOPUIAHYSCKON TSPMUHOIOTHH
3THUX CTpaH.

IToMuMO pa3nuuuii B TepMHUHAX, KOTOPHIMH OTMEPHUPYIOT aHIJIO-
CaKCOHCKasl U POMaHO-TepPMaHCKas TIPaBOBasi CUCTEMa, 3TH TPABOBBIC
CEMbH TaKkKe HECKOJIbKO OTIUYAIOTCS B TOM, KaK OHU (DYHKITHOHUDY-
10T. Tak, TIaBHBIM Pa3IHYHEM MEXKTY STHMHU MPABOBBIMH CHCTEMaMHU
SIBIISIETCSL TO, YTO QHITIOCAKCOHCKUE TOCYAapCTBa HCIOIB3YIOT Mpetie-
JICHTHOE TIPaBO HapaBHE C IMCAHBIM, B TO BPEMs B TOCYJIapCTBaX Po-
MaHO-TePMaHCKOW MPaBOBOM CEMbU UCIONB3YIOTCS TOJBKO IMHCAHBIC
HCTOYHHKH TPaBa.

[To sTOMY mpH3HAKY MEXAYHApOAHOE MPaBO OOJIBIIE CXOXKE C PO-
MaHO-TepPMaHCKUM TpaBoM. [1Jisi HOATBEpKIESHHS STOTO Te3nca odpa-
tumcs K myHKTy 1 crateu 38 Craryra MexayHapoanoro Cyna OOH.
OHa ToCBsIIEHa TOMY, Ha OCHOBaHMU 4ero MexyHapoanbiii Cyn
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OOH BriHOCHT cBoH pemieHus. OJHAKO TOKTPUHON MEKIYHAPOIHOTO
MpaBa NIMPOKO MpPU3HAETCS TOT (aKT, YTo nepeuucieHnbie CTaTyToM
HCTOYHHKH TIpaBa SIBISIOTCS TaKKe M MICTOYHUKAMH BCETO MEXIyHa-
POIHOTO TIpaBa Kak CaMOCTOSTEIbHOM OTpaciy NMpasa.

Tak, B mynkre 1 crarsu 38 Craryra Mexaynapoanoro Cyna OOH
3aKpEILICHO CeqyoLIee:

«Cyn, KOTOpBI 00s13aH penIaTh nepeJaHHble eMy CIIOPbl Ha OCHO-
BaHUM MEXIYHApOAHOTO NpaBa, MPUMEHSET:

a) MEXAyHapOoAHbIE KOHBEHLUH, KaK O0IKe, TaK U ClIeUalbHbIE,
yCTaHaBIUBAIOLIME PABUIIA, OTPEICIICHHO MPU3HAHHBIC CIIOPSILUMH
rocyJapCTBaMu;

b) MexnmyHaponHbId 00BMAl Kak [JOKa3aTeIbCTBO BCEOOLIEH
MIPAaKTUKH, IPU3HAHHON B KaueCTBE MPAaBOBOM HOPMBI;

¢) oOIue MPUHIMIIEI TPaBa, MPU3HAHHBIE [UBUIIN30BaHHBIMH Ha-
LUSIMH;

d) ¢ oroBopkoii, ykazaHHOI B cTarbe 59, cyneOHbIC pelIeHHS H
JOKTPHUHBI Hambojee KBaTH(UIMPOBAHHBIX CIELUAIUCTOB IO IIy-
OJIMYHOMY MpPaBy pa3lWYHBIX HAllMH B KaueCTBE BCIIOMOTATEIHHOTO
CpezCcTBa JUIsl ONPEAEIICHHUS IPaBOBBIX HOPM [5].

Takum 00pazoM, cyaeOHBIM pELICHUSIM OTBOIUTCS BTOPOCTEIICH-
Hasl pojib B Ka4eCTBE MCTOYHMKA MEXIYyHApPOIHOIO MpaBa, YTO IMOJ-
YepKUBaeTcsl MOAMYHKTOM d myHkTa 1 o1oii crarbu 38. CyneOHble
pewenns Mexaynapognoro Cyma OOH, Takke Kak M OCTaJbHBIX
MEXIYHApOJHBIX CYIeOHBIX MHCTAaHLUUN 1O aHAJOTHH, HE HMEIOT
cuibl HopMooOpasytoiero npenenenrta. [Ipuyem crates 59 Craryra
Mexaynapoanoro Cyna OOH KOHKPETHO yKa3bIBaeT, YTO pPEIICHHE
cyaa 00s13aTeIbHO TONBKO AJISl YYaCTBYIOIIUX B JIeJIe CTOPOH M TOJIBKO
JUIs KOHKPETHOTO paccMaTpuBaemMoro aena [5].

[TosToMy MeXAayHapoAHOMY MpaBy MpHCylla Oonblias Koaudu-
Kalysi, 4eM aHIIOCAaKCOHCKOMY TipaBy. Ha cerogusimuuii MOMEHT al-
COJIIOTHOE OOJNBUIMHCTBO €r0 HOPM COIEPKHUTCS B MEXKIYHApPOIHBIX
JIOTOBOPAX, COMNANICHUSX, KOHBEHIMAX U T. 1. MeXayHapoaHbIE Cy-
neOHble YUPEKICHUSI MOTYT B CBOMX PELICHHUSX CChUIAThCS Ha Tpe-
LeIeHTHI (KaK IpaBUIIO UMU e M YCTaHOBIEHHBIE). OTHAKO B MIEPBYIO
odepeas NpH CyaeOHOM PacCMOTPEHHH [T aHATTU3Y MOJJIEKaT HOPMBbI
MUCAaHOTo Tpasa. [IpeneaeHTs Npu 3TOM UrPalOT BCIIOMOTATEIbHYIO
pOJBb.

B aHmocakcoHCKHUX ke CTpaHax BeCh MPABOBOM CIIOP MOXKET OBITH
paspelieH Ha OCHOBaHWM MpPELENeHTOB. B cuity ompeneneHHbIX mpe-
LEIEHTOB MOTYT Jia)Ke 3aKPEIUISIThCS HOBBIE TPABOBBIE HOPMBI MJIH
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OTMeHAThCs cTapbie. [IponeMoHCcTpUpyeM 3To Ha puMepe. B pesyinb-
TaTe PacCMOTPEHMs 3HaMEHUToro nena Mupanoa npomus IlImama
Apuzona (1966) ObLIH yCTaHOBJICHBI HOBBIE ITPABUJIA IPOBEACHUS J10-
poca 1 paccieoBaHusl, KOTOpbIe UCTIONB3YIOTCS U 10 celi AeHb [6].
Takum 00pazoM, 3TOT NpUMEp AEMOHCTPUPYET, KaK MpPOSBISETCS
CBOMCTBO aHIJIOCaKCOHCKOW MPaBOBOM CHCTEMBI, KOTJa CyAeOHBIM pe-
HIeHueM OblTa CO34aHa HOBast HOpPMa OOIECTBEHHBIX OTHOLICHUH.

B T0 e Bpemst He0OX0AMMO TIOHUMATh, YTO, XOTSI MEKAYHAPOAHOE
MPaBO ¥ MMEET CBOM KOPHH B HALIMOHAIBHBIX MPABOBBIX CHCTEMaXx,
OHO BC€ € B HACTOSIILIEMY BPEMEHH 0(OPMHUIIOCH B CAMOCTOSATEILHYIO
OTpacib NpaBa, Ha/IeJIeHHYI0 COOCTBEHHBIM TEPMHHOJIOTHYECKUM all-
MapaToM, KOTOPBIA OOYCJOBJIEH OCOOCHHOCTSIMH MEXKIYHApOIHOTO
mpaBa Kak OTpaciu mpaBa. MHOXKECTBO TEPMUHOB, KOTOPBIMH OHO
OTIEPUPYET, YHUKAJIBHBI JUTI Hee Kak JJIsl OTpaciy Mpasa.

Hanpumep, TepMun «paruduxanus», o6o3Hadaomuii Gopmy BbI-
PaKEHHS COINIACHsI TOCYAapCcTBa Ha 003aTeNbHOCTD ISl HErO MEKIY-
HapoJgHOTo JoroBopa (cT. 14 BeHCKO# KOHBEHIIMHU O MpaBe MEXyHa-
ponHbIX noroBopoB 1969 r) [7; 8] 3a mpenenaMu MeXIyHapOAHOIO
IpaBa MPaKTUYECKU He ucmosb3yercs. [1oaToMy MCTOpHUYECKH CIo-
KHJIOCh, YTO 9TO MOHSATHE MEPENUI0 B PYCCKUU S3BIK MO NPUHIMITY
MPSMOTO 3aMMCTBOBaHUS. PaTudukanus siBnsieTcs yHUKaIbHBIM WH-
CTPYMEHTOM MEXIyHapOIHOIO MpaBa, O3TOMY MOUCK CXOXKEro pyc-
CKOSI3BIYHOTO TEPMHUHA BUIUTCS HE CTOJIb HEOOXOAMMBIM, MOCKOJIBKY
7r000i TepeBol STOr0 MEKAYHAPOAHO-TIPABOBOTO SIBIICHUS HE OyneT
JOCTAaTOYHO TOYHBIM.

OnHako mpu HepeBosie TEPMUHOIOTUU HEOOXOAMMO YUUTHIBATh U
TO, KaK COOTHOCHUTCS TOT WJIM MHOW aHIJIOS3BIYHBIA TEPMHUH C Tpa-
BOBOH CHCTEMOW s3bIKa, Ha KOTOPBI OCYIIECTBIISIETCS IEPEBO,
opu 3ToM 0e3 MOTepH H3HAYaJbHOTO — MEXKAYHAapOAHO-IPAaBOBO-
ro — cMbicia. B kauecTBe npuMepa TakKuxX TEPMHUHOB, KOTOPBIE 3a4a-
CTYIO BBI3BIBAIOT IPOOJIEMBI ITPH MIEPEBOJIE HA PYCCKHUN FOPUANYECKHUN
SI3BIK — 3TO TEPMHUHBI «peajn3alus» U «MMIUIEMEHTalus». B Ha-
CTOsIILIee BPEMsI UMEIOTCS pa3iuius B ONPEAETICHUH STHX TEPMUHOB
Jla’Ke Cpe/in FOPHCTOB-MEKAYHAPOAHUKOB, 0COOEHHO OTEUECTBEHHBIX,
YTO, B CBOIO OUEpe/ib, BEIpAKACTCs B HE BCErJa IPAMOTHBIX IIEPEBOAAX
9TUX MOHATUH. Tak, HEOOXOOUMO YUYHTHIBaTh, YTO TEPMHUH peaiu3a-
LU MEKAYHApOAHOTO Mpasa mupe. OH 0XBaThIBAET BECh KPYT Mep IO
MPUBEACHUIO B KU3Hb HOPM MEXKIYHAPOTHOTO MpaBa, YTO BKIIIOYAET
B ce0sl Mephl 3aKOHOJATEIBHOTO XapaKTepa, a TAKKe Mephl 10 Hero-
CPEACTBEHHOMY HCIIOJHEHHIO B3SITBIX 00S3aTeNbCTB MO MEXIyHa-
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POIHBIM coMIalIeHusIM. Takoe MOHUMaHUEe COOTBETCTBYET TPAKTOBKE
CJIOBA «peaju3aurn» B 0011eM OBITOBOM CMBICTIE, KOTOPBIN CIOKUIICS
JUIS 9TOTO CJIOBA B PYCCKOM SI3bIKE, U IOPUINYECKOM cMbIciie. MmMmie-
MEHTAaLUs e, HAPOTUB, OOBIYHO MpEAToNaraeT 0oee y3K1i CMbICIT.
[log wMIuieMeHTanuell OOBIYHO MOHUMAIOT MEpBI MO0 BHEAPEHHIO
HOPM MEKIYHApOIHOTO MPaBa B 3aKOHO/IATENbHBIE aKThI.

Takum 00pa3zoM, MOXKHO cIeNaTh CIASTYIONINE BHIBOIBI.

MexryHapoaHOE MPaBO — 3TO CaAMOCTOSTENIbHAs OTpaciib Mpasa,
MIpU3BaHHAsI PETYIMPOBATh PABOOTHOLIEHHS MEX Y TOCyJapCTBaMH,
a TaKoKe PSIIOM APYTHX CyOBEKTOB. Ero TepMHUHOIOTHS U METO/IBI UMe-
10T CBOM KOPHH KaK B @aHINIOCAKCOHCKOM, TaK U B pOMaHO-I€pMaHCKOM
mpase. JTo 00YyCIOBJIEHO caMOW MPHUPOAOH M LENbI0 MEXIyHapo.-
HOTO TIpaBa, MOCKOJIKY OHO MPHU3BAHO OBITH YHUBEPCAIBHOW CHCTE-
MO IpaBa, peryaupyroleil MpaBoOTHOIIEHUS MEXAY FOCyAapCTBAMHU
BCEX CYIECTBYIOIUX Ha CETOAHAIIHII MOMEHT IPaBOBBIX CEMEN.

[Ipu nepeBosie aHIIOA3BIYHBIX HCTOYHUKOB MEX/TyHApOJHOIO Mpa-
Ba HEOOXOJMMO YYHTHIBATh BBISBICHHBIE B XOJE MCCIICAOBAHUS HU-
KecIeqyIoUe TePMUHOJIOTMYECKUE U METOJOIOTHYEeCKHE 0COOeH-
HOCTH MEXIyHapOJHOTO MpaBa Kak CUCTEMBI ITpaBa.

Tak, TepMHUHOIOTUS MEXKTYHAPOJHOTO NIPaBa UCTIBITHIBAET Ha ce0e
CIWJIBHOE BIIMSHHE aHIJIOCAKCOHCKOTO MpaBa, MOCKOJIBKY TEPMHUHOIIO-
THYECKMH anmapar, KOTOpbIH HMCIONb3yeT MEXIyHapOAHOE MpaBo B
€ro aHMIOSA3BIYHBIX MCTOYHHMKAX, OEPET CBOE MPOUCXOKICHUE U3 TO-
CYZlapCcTB aHIIOCAKCOHCKOTo mpasa. [103ToMy 1 TEpMHUHOIOTHS MEX-
JYHapOZHOTO MpaBa ¢ TOUKH 3PEHUsI CBOEH TEPMUHOJIOTHUU UMEET Ha
ce0e OTMeYaTKu aHIMIOCAKCOHCKON MPaBOBOW CEMbHU.

OnHako B LEIOM caMH METOAbl (PyHKIMOHHWPOBAHMS MEXIyHa-
POAHOTO MpaBa KaK CaMOCTOATEILHOW OTPACIH MpaBa OO0JIbILe CXOKHU
C METO/IaMH POMaHO-T€PMAHCKOI0 MpaBa. DTO MOATBEP)KIAETCS Kak
JOKTPUHOW MEXIyHapOIHOrO NpaBa, TaK U CaMHUMH HOPMAaTHBHO-
MIPaBOBBIMH aKTaMH MEKAYHapOAHO-IIPABOBOM HANPaBIEHHOCTH.

B 10 xe Bpems MeXIyHapOJHOE MpPaBO K HACTOALIEMY BPEMEHH
c(OpMHPOBAIIOCH B CAMOCTOSITENILHYIO OTPACIIb MPaBa, KOTOPOH MpH-
CYIIU U €€ COOCTBEHHbIE, YHUKAIbHbIE TEPMHUHBI U MeToblL. [1o cBOCH
CYLIHOCTH OHHM NPHUCYILIN TOJBKO MEXIYHApOAHOMY IpaBy Kak OT-
paciu mpasa. [Ipu nepeBoae 3TUX TEPMHUHOB Ha PYCCKMH A3BIK MIIU
mMo00# APYroi SA3bIK cliefyeT n30erarb MCKaKEHHs 3aJI0KEHHOTO B
HUX M3HAYaJIbHOTO CMBICIIA C TOUKH 3pEHUS] MEK/TyHapOAHOIO MpaBa.
[lonbITKM «BIHCATH» TEPMUH MEXKITYHAPOIHOTO TIpaBa B TEPMUHOIIO-
THIO JTI000TO HAIIMOHAIBLHOTO MpaBa MOTYT IPUBECTH K €r0 HEONpaB-
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JAaHHOMY MCKaKEHHIO ¥ (POPMHUPOBAHUIO MPAKTUKHU JATbHEHILETO eTo
HEMPaBUIBHOIO UCIIOJIb30BaHUS BHYTPH IOCYIapCTBa.

[Ipu paboTte ¢ TEPMUHONOTUEH MEXIyHapOIHOrO TpaBa HEOOXO-
JUMO MPUHUMATh YKa3aHHbIE 0COOCHHOCTH BO BHUMaHHE, a TAKXKe TO,
KaK COOTHOCSATCSI TEPMUHBI MEXyHApOAHOTO MpaBa ¢ IOPUINUECKON
TEPMUHOJIOTHEN A3bIKa, HA KOTOPBIH OCYIIECTBIAETCS MEPEBO.
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